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(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

NEUVOSTO

NEUVOSTON PÄÄTÖS,

tehty 20 päivänä maaliskuuta 2006,

vuoden 1994 tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen (GATT-sopimus) XXIV artiklan 6
kohdan ja XXVIII artiklan mukaisen, Tšekin tasavallan, Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan,
Latvian tasavallan, Liettuan tasavallan, Unkarin tasavallan, Maltan tasavallan, Puolan tasavallan,
Slovenian tasavallan ja Slovakian tasavallan myönnytysluetteloissa mainittavien myönnytysten
muuttamista niiden Euroopan unioniin liittymisen myötä koskevan sopimuksen tekemisestä

kirjeenvaihtona Euroopan yhteisön ja Amerikan yhdysvaltojen välillä

(2006/333/EY)

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 133 artiklan yhdessä sen 300 artiklan 2 kohdan
ensimmäisen alakohdan ensimmäisen virkkeen kanssa,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto valtuutti 22 päivänä maaliskuuta 2004 komis-
sion aloittamaan neuvottelut tiettyjen muiden WTO:n
jäsenten kanssa vuoden 1994 tullitariffeja ja kauppaa
koskevan yleissopimuksen (GATT-sopimus) XXIV artiklan
6 kohdan mukaisesti Tšekin tasavallan, Viron tasavallan,
Kyproksen tasavallan, Latvian tasavallan, Liettuan tasaval-
lan, Unkarin tasavallan, Maltan tasavallan, Puolan tasaval-
lan, Slovenian tasavallan ja Slovakian tasavallan Euroopan
unioniin liittymisen myötä.

(2) Komissio on käynyt neuvotteluja perustamissopimuksen
133 artiklalla perustettua komiteaa kuullen ja neuvoston
antamien neuvotteluohjeiden mukaisesti.

(3) Komissio on saattanut päätökseen neuvottelut Euroopan
yhteisön ja Amerikan yhdysvaltojen välisestä kirjeenvaih-

tona tehtävästä sopimuksesta. Tämä sopimus olisi sen
vuoksi hyväksyttävä.

(4) Tämän päätöksen täytäntöönpanemiseksi tarvittavista toi-
menpiteistä olisi päätettävä menettelystä komissiolle siir-
rettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivä-
nä kesäkuuta 1999 tehdyn neuvoston päätöksen
1999/468/EY (1) mukaisesti,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Hyväksytään yhteisön puolesta Euroopan yhteisön ja Amerikan
yhdysvaltojen välinen kirjeenvaihtona tehty vuoden 1994 tulli-
tariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen (GATT-sopimus)
XXIV artiklan 6 kohdan ja XXVIII artiklan mukainen sopimus
Tšekin tasavallan, Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan, Lat-
vian tasavallan, Liettuan tasavallan, Unkarin tasavallan, Maltan
tasavallan, Puolan tasavallan, Slovenian tasavallan ja Slovakian
tasavallan myönnytysluetteloissa mainittavien myönnytysten
muuttamisesta niiden liittyessä Euroopan unioniin.

Kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen teksti on liitetty tähän pää-
tökseen.
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(1) EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23.



2 artikla

Komissio antaa kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen täytäntöön-
panoa koskevat yksityiskohtaiset säännöt tämän päätöksen 3
artiklan 2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

3 artikla

1. Komissiota avustaa viljan yhteisestä markkinajärjestelystä
29 päivänä syyskuuta 2003 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1784/2003 (1) 25 artiklalla perustettu viljan hallintokomitea
tai kyseessä olevan tuotteen yhteistä markkinajärjestelyä koske-
van asetuksen vastaavalla artiklalla perustettu asianomainen ko-
mitea.

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan päätöksen
1999/468/EY 4 ja 7 artiklaa.

Päätöksen 1999/468/EY 4 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuksi
määräajaksi vahvistetaan yksi kuukausi.

3. Komitea vahvistaa työjärjestyksensä.

4 artikla

Neuvoston puheenjohtaja oikeutetaan nimeämään henkilö(t),
jo(i)lla on valtuudet allekirjoittaa kirjeenvaihtona tehty sopimus
yhteisöä sitovasti (2).

Tehty Brysselissä 20 päivänä maaliskuuta 2006.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
U. PLASSNIK
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(1) EUVL L 270, 21.10.2003, s. 78, asetus sellaisena kuin se on muu-
tettuna komission asetuksella (EY) N:o 1154/2005 (EUVL L 187,
19.7.2005, s. 11).

(2) Sopimuksen voimaantulopäivä julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.


